
Istruzioni di montaggio Instructions d’assemblage 
Assembling instructions Aufbau Anweisungen Instrucciones de montaje

IMPORTANTE! CONSERVARE PER 
RIFERIMENTO FUTURO:

LEGGERE ATTENTAMENTE.

IMPORTANTE! GUARDAR PARA 
FUTURAS CONSULTAS: 

LEER ATENTAMENTE.

IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE: READ CAREFULLY.

WICHTIG! BITTE AUFMERKSAM 
DURCHLESEN UND GUT 

AUFBEWAHREN.

IMPORTANT! À CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE : 

À LIRE ATTENTIVEMENT.

Tavolo

Prodotto da IGAP spa
di Cogozzo di Viadana nello stabilimento di - 46013 Canneto S/O (MN) Via Garibaldi 244 

Tel. +39 0376 7172200 - Fax +39 0376 7172290

Tavolo

Prodotto in metallo, per uso interno ed esterno
Usare su una superficie piana.

Prodotto , testato e certificato Uni EN 15372 - Livello 2 - Uso Generale 
(articolo ad uso Collettività).

Metal product, for indoor and outdoor use
Use on a flat surface.

Produced, tested and certified in compliance with 
European StandardUNI EN 15372 - Level 2 - General Use

(article for community use).

Produit en métal, pour une utilisation intérieure et extérieure
A utiliser sur un support plan.

Produit, testé et certifié aux UNI EN 15372 - niveau 2 - Usage général
(article à usage de collectivités).

Metalprodukt, für Innen und Außenbereich
Auf Eine ebene Oberfläche verwenden.

Hergestellt, gested und zertifiziert gemäss 
Europäischer Norm UNI EN 15372 - Stufe 2 - General Use 

(gemeinschaftsartikel).

Producto para uso interior y exterior.
Use sobre una superficie plana.

Producido, probado y certificado según la norma europea  UNI EN 15372 - nivel 2 - Uso Geral 
(artículo para la colectividad). 

• Per la pulizia NON usare mai spugnette abrasive e solventi. Pulire solo 
con acqua e sapone oppure detergente neutro. Usare un panno , o una 
spugna morbidi, risciacquare con poca acqua. Asciugare per bene con 
un panno morbido e pulito.
• NEVER use abrasive sponges and solvents for cleaning. Clean only with 
soap and water or neutral detergent. Use a soft cloth or sponge, rinse with a 
little water. Dry thoroughly with a soft and clean cloth.
• N’utilisez JAMAIS d’éponges abrasives et de solvants pour le nettoyage. 
Nettoyez uniquement avec du savon et de l’eau ou un détergent neutre. 
Utilisez un chiffon doux ou une éponge, rincez avec un peu d’eau. Séchez 
soigneusement avec un chiffon doux et propre.
• Verwenden Sie zur Reinigung NIEMALS eine kratzschwamm und 
Lösungsmittel. Nur mit Wasser und Seife oder einem neutralen 
Reinigungsmittel reinigen. Verwenden Sie ein weiches Tuch oder einen 
Schwamm und spülen Sie es mit etwas Wasser ab. Mit einem weichen, 
sauberen Tuch gründlich trocknen.
• NUNCA use esponjas abrasivas ni solventes para limpiar. Limpiar solo 
con agua y jabón o detergente neutro. Use un paño blando o una esponja, 
enjuague con un poco de agua. Seque bien con un paño blando y limpio.
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• Spazio necessario per assemblaggio, superficie pavimento 3m x 3m.
• Space required for assembly , floor area 3m x 3m.
• Espace requis au sol 3m x 3m.
• Platzbedarf für Aufbau Bodenfläche 3m x 3m.
• Espacio necesario para montaje, superficie de suelo  3m x 3m.

• Tempo approssimativo assemblaggio 15 minuti, 2 persone per  assemblaggio.
• Approximate assembly time 15 minutes , 2 people for assembly.
• Temps de montage approximatif 15 minutes, 2 personnes.
• Ungefähre Aufbauzeit 15 Minuten , 2 Personen pro Aufbau.
• Tiempo aproximado para montaje 15 minutos, 2 personas por             
    ensamblaje.

• Istruzioni valide per tutti i tavoli Brunch. Le dimensioni di gambe e ripiano possono variare a      
 seconda del modello ma il sistema di montaggio è identico per tutte le versioni
• Instructions are valid for all Brunch tables . The dimensions of the legs and the table top may vary depending  
 on the model.The assembly system is identical for all versions.
• Instructions valables pour toutes les tables Brunch . Les dimensions des pieds et du plateau peuvent 
 varier selon le modèle. Le système d’assemblage est identique pour toutes les versions.
• Montageanleintung gilt für alle Brunchtische. Die Maßnahmen der Beine und der Tischplatte können  je nach  
 Modell variieren. Das Montagesystem ist für alle Versionen identisch.
• Instrucciones son válidas para todas las mesas de Brunch. Las dimensiones de las patas y del tablero de  
 la mesa pueden variar según el modelo. El sistema de montaje es idéntico para todas las versiones.
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SERRARE
TIGHTEN
SERRER
ANZIEHEN
APRETAR

Rivolto verso l’interno
Facing inwards
tourné vers l’intérieur
nach innen gerichtet
mirando hacia adentro


